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Kolozsvár, 1904. Főszerkesztő: Dr. PAPP JÓZSEF. Szombat, deczember 24.

A magyar kereskedelem
és

a fogyasztási szövetkezetek.
Torda, dec. 24.

Az „Országos Magyar Kereske­
delmi Egyesület" rövid, de közhasz­
nú fennállása alatt már eddig is ta- 
nujelét adta annak, hogy feladatá­
nak öntudatával működik és tisztá­
ban van azzal, hogy hazánk köz­
gazdasági viszonyait semmi jobban 
nem jellemzi, mint az, hogy a ma­
gyar ipar — a külföldivel szemben 
— országos védelemre szorul és 
hogy a kereskedelem belső bajai s 
pangása miatt nem bir boldogulni.

A közvélemény pedig abban 
jut kifejezésre, hogy az országos 
iparvédelem mindaddig hiába való, 
valameddig a magyar kereskedelem, 
az ipar és a mezőgazdaság egy 
szerves egészet nem képeznek, hogy 
egymást egyesült erővel támogat­
hassák.

A hazafias magyar kereskedők­
nek érezniük kell abbeli hivatásuk 
feladatát, hogy a magyar ipar fej­
lesztése és védelme csak tő­
lük függ ; mert ők állanak közvet­
len összeköttetésben a gyárosokkal 
és termelőkkel s mint az árucikkek 
letéteményesei, a kézműipar fejlesz­
tésére és a külföldivel való verseny 
képesítésére csak ők gyakorolhat­
nak befolyást.

Ámde e cél elérése tekintetében, 
a magyar kereskedelem is igényel­
heti s joggal elvárhatja, hogy a fo­
gyasztó közönség szintén hazafias 
pártolással támogassa a tisztességes 
kereskedelmet és ott, hol nem az 
élet szüksége kényszeríti a társada­
lom egyes osztályait, ne létesítse­
nek olyan fogyasztási szövetkezete­
ket, melyek káros befolyást gyako­
rolnak a hazafias kereskedők létér­
dekeire.

Értjük az olyan célt tévesztett 
fogyasztási szövetkezeteket, melyek 
annyi panaszra és elégedetlenségre 
szolgáltattak okot s a melyek a 
törvény hiányos intézkedéseit fel­
használva a magyar kereskedelemre 
romboló hatást gyakoroltak.

Az állam maga is belátta, hogy 
az 1875. évi XXXVII-ik törvény­
cikkben a szövetkezetekről rendel­
kező 223—257. §§-ban foglalt intéz­
kedések a gyakorlati életben any- 
nyira alkalmatlanok lettek, hogy a 
szövetkezeti ügyet külön törvény­
nyel kell rendezni.

A törvény megalkotásának szük­
ségét a kormány gondoskodás tár­
gyává tette és a törvény tervezetét 
nem csak elkészitetette, hanem azt 

az „Országos Magyar Kereskedelmi 
Egyesületinek szakvéleményezés 
végett ki is adatta.

Az Egyesület a törvény terve­
zetét beható tanulmány tárgyává 
tette és véleményes jelentését 1904. 
október 25-én a kereskedelmi mi­
niszternek elő is terjesztette.

Ez a szakvélemény egy egész 
adat gyűjteményt foglal magában 
különösen azon fogyasztási szövet­
kezetek viselt dolgairól, melyek 
indokolttá tették helyenként a ke­
reskedők abbeli törekvéseit, hogy 
a köztisztviselők által célba vett 
fogyasztási szövetkezetek létesítése 
ellen is aktióba léptek.

Ez a körülmény szembe állí­
totta a köztisztviselők és kereskedők 
érdekeit s csak sajnálni lehetne, ha 
a társadalom e két intelligens osz­
tálya egymás ellen érdekharcot foly­
tatna akkor, midőn bekell látnunk, 
hogy a küzdelem csak az egyik 
félnek kenyér kérdése, mig a má­
sik félnek csupán mellék érdekét 
érinti.

A miniszteri figyelemre mélta­
tott . kereskedői szakvélemény oly 
megdöbbentő adatok érvelésével 
sürgeti, — különösen a fogyasztási 
szövetkezetek reformját és külön 
törvény által való szabályozását, 
hogy a felhozott esetek hibái és 
visszásságai még jobban megerősí­
tették abbeli véleményem és hitem­
ben, hogy az állam tisztviselőinek 
nem mindig jogosult a fogyasztási 
szövetkezetek létesítése. S a hol 
tisztességes kereskedelem létezik, 
ott az élet nem kényszerit véde­
kező álláspontra azért az olyan he­
lyeken tartózkodnunk . kell a ma­
gyar kereskedelem hátrányára fo­
gyasztási szövetkezeteket alakítani.

Az említett szakvélemény a 
többek között azt is kellő világí­
tásba helyezte, hogy a köztisztvi­
selő egész akaratlanul is bele ke­
rült néhol az olyan igazgatóság, 
vagy felügyelőbizottság közé, a hol 
tisztviselői állásánál fogva — bár 
öntudatlanul — de eszköze lett a 
megnemengedhető befolyásolásnak.

íme ez is egy olyan körülmény, 
melytől óvakodni kell s mely an­
nak idején szót emelni kényszeritett 
azon véleményem kimondására, — 
»hogy éppen a tisztviselők érdekei­
nek megóvása szempontjából nem 
tartom helyénvalónak és a tisztvi­
selői állással összeegyeztethetőuek 
érdekharcot folytatni a kereskedő- 
osztálylyal.«

Sokkal célszerűbbnek mutatko­
zik az »Országos Tisztviselői Egye­
sületeire részére az árakra nézve a 

százalékos kedvezményeket bizto- 
sitni, melyre minden városban a ke­
reskedők bizonynyal készséggel hoz­
zájárulnának.

A kereskedők véleményes jelen­
tése a nyilvánosság elől nincs el­
zárva, bárkinek módjában áll azt 
elolvasni s annak érveléseiből meg­
lehet győződni, hogy az újabb idő­
ben keletkezett és a központi erők 
nagyobbika által az 1903. év végéig 
alakított 471 szövetkezet közül csak 
333 működött, 13 a központ által 
a hiányos vezetés miatt lett fel­
oszlatva, 75 pedig a működését meg 
sem kezdhette és igy a tagok név­
sorából kikellett törölni.

A régebbi szövetkezetek, — ne­
hány tiszteletre méltó kivételtől el­
tekintve — a tagok érzékeny meg­
károsítása után többnyire a csőd- 
következtében szűntek meg.

De a jelentés érveléseiből meg­
lehet még sok mident tudni, a töb­
bek között, hogy a célt tévesztett 
fogyasztási szövetkezetek nem az 
emberbaráti célok szellemében mű­
ködnek, hanem arra törekednek, 
hogy az igazgatóság és felügyelő 
bizottsági tagok minél nagyobb nye- 
rességben részesedjenek.

Azonban nem célom itt repro­
dukálni azokat az eseteket és esz­
közöket, melyek a kifogás alá eső 
fogyasztási szövetkezetek űzőiméi­
ről szólanak, csupán még annak 
adok kifejezést, hogy a köztisztvi­
selők sajtó orgánuma igen rossz 
szolgálatot tesz, midőn elitélőleg 
nyilatkozik a magyar kereskedők 
védekező álláspontja felől.

Az »Állami Tisztviselők Lapja« 
(1904. évi 31-ik számában) a kolozs­
várikereskedők mozgalmáról bizony­
nyal nem közölt volna oly mérges 
kritikát, ha ismerte volna a keres­
kedelmi miniszterhez benyújtott vé­
leményes jelentést. Azonban hisszük, 
hogy a megalkotandó törvényben 
gondoskodás lesz téve olyan rendel­
kezésről, mely szabályozni fogja, 
hogy a magyar tisztviselő miképpen 
szerepelhet a fogyasztási szövetke­
zetek vállalataiban.

De a magyar állam tisztviselői 
amúgy is mindig tisztában lesznek 
azzal, hogy az ország közgazdasági 
érdeke a társadalom minden osztá­
lyának jóakaró támogatását igényli 
és várja s ebből kifolyólag a tiszt­
viselői kar tartózkodni fog olyan 
vállalkozásban részt venni, mely 
nem hozzá illő és a társadalom 
valamely osztályának létérdekét ve 
szélyezteti.

Harmatit Domokos.

A bűn árnyai.
— Politikai munkatársunktól. —

— Express tudósítás. —
Budapest, dec. 23.

Most mír egészen nyilvánvaló, hogy 
miért nem akar Tisza István semmiféle bé­
kés kibontakozásról hallani. A kormány- 
elnök ugyanis félti a fejét. Egészen 
nyíltan ki is mondják, nem is titkolják, 
nem is palástolják, nem is leplezgetik. Gróf 
Tisza István nem akarja a bárd alá hajtani 
a fejét. Bárd alatt értsd azt, hogy nem 
akarja hatalmát, állását feláldozni, ö 
továoo akar hatalmon maradni. Ö akarja 
intézni az ügyeket, ő akar első tényező 
maradni az országban, noha a törvény el­
len, — melynek természetszerűen ő volna 
a legfőbb őre Magyarországon — ő vétke­
zett legsúlyosabban. Mit törődik gróf Tisza 
István Magyarország jövendőjével? A nem­
zet fejlődése, jóvolta, boldogulása, szabad­
ságainak intézményei mind Hekuba neki.

Annak idején, a nagy francia forrada­
lom alatt, amikor az emberéletnek nem 
nagy értéke volt, Dantonnak bizalmasan 
megmondták, hogy le fogják tartóztatni és 
vád alá fogják helyezni. Azt tanácsolták 
neki, hogy szökjék, mert élete veszélyben 
forog. Danton vállat vont és azt felelte:

■— H jvá szökjem ? Az ember nem 
viheti el hátán a hazáját.

És ott maradt és a szó igazi értelmé­
ben a bárd alá tartotta fejét. Hazájának jó­
létét többre tartotta saját életénél.

Ám ez akkor volt. Olyan időben, a 
mikor nem volt naivitás áldozatot hozni a 
hazaér:; a mikor még a hatalmasok elölt 
sem volt üres fogalom a nemzet jóléte. — 
Most legfólebb mosolyognak rajta a hata­
lomnak úgynevezett letéteményesei. Most a 
hatalom az első törekvés: a nemzet béké­
jének, nyugalmának fejlődése a legutolsó 
érdek. Hadd csapkodjanak magasra a for­
radalom lángjai! Hadd dúljon tovább a vi­
szály ebben az országban. Hadd törjön da­
rabokra minden, a mi értékes, becses ezen 
a vértől áztatott földön! Uralkodjék tovább 
a törvénytelenség és legyen a jogsértés és 
erőszak a forrása minden törvénynek, csúf­
jára Magyarországnak és az egész müveit 
világnak. Csak gróf Tisza István maradjon 
a kormány élén. Az az alfája és ómegája 
minden kormánybölcseségének.

Eddig a kormány azt hirdette, hogy 
mindent a nemzet jóvoltáért tesz és tett. 
Még az alkotmánysértést is azért követte el 
Tisza és Perczel, meit — mint öblös száj­
jal hirdették — a nemzet békéjét és nyu­
galmát állandósítani akarta vele. Amikor 
látták, hogy a bűn árnyait felidézték és a 
közéletben olyan kavarodást okoztak, amely 
mindenestől elnyelheti s iszonyú örvénybe 
sodorhatja Magyarországot, hangoztatni kezd­
ték, hogy ök hajlandók félreállni a köz ér­
dekéért. Hajlandók minden áldozatot meg­
hozni, ha a nemzet jóvolta megköveteli. — 
De arról van szó mostanában, hogy a bűnért 
vezekelni kell. Hogy azok, akika nem­
zet alkotmánya ellen erőszakos kéz­
zel vétket követtek el, levonják a kon 
zekvenciát. Ez a legkevesebb, amit a tűn 
vezeklésében elkövethetnek, vagy áldozatul 
hozhatnak. Hisz a bűn legelső és legelemibb 
konzekvenciája a bünhödés. Minden legcse­
kélyebb vétségért, amelyet valaki a jogrend 
ellen elkövet, a büntető igazságszolgáltatás 
megszabja a büntetést.

Csak éppen az alkotmány volna 

olyan bitang jószág nálunk, a mely 
ellen büntetlenül lehet vétket, bűnt 
elkövetni ? Mihelyt Tiszáék megtudták, 
hogy csak akkor lehet szó a békés ki­
egyenlítésről, ha a bűnösök félreállnak, ak­
kor már nem a nemzet békéje, nyugalma, 
egészséges fejlődése volt előttük a szem­
pont, hanem kijelentették, hogy legyen harc. 
Mert a bűnösök ők maguk; félreállani pedig 
semmi szín alatt nem akarnak.

A bűn árnyaival mennek tehát a 
harcba. Lelkiismeretűnk meg van terhelve 
a bűn tudatával és tisztában vannak vele, 
hogy minden, a mit ezután tesznek, vagy 
terveznek, csak a bűnnek folytatása ős 
halmazása lesz. Azt mind elbírja Tiszáék 
lelkiismerete és nem törődnek vele, ha a 
vétek árnyai borulnak rá Magyarországra. 
A közvélemény le fonhatja ebből azt, hogy 
milyen ennek a szövetkezetnek — amely 
magát kormánynak nevezi — erkölcsi meg­
győződése. E szerint Ítélheti is meg min­
denki a Tisza-kormány erkölcsi értőkét.

Politikai apróságok*
Kolotsvár, dec. 24.

Nagyon harciasán beszél a maga klubb- 
jában Tisza Pista miniszterelnök.

Kikiáltja a klubb ablakán, hogy a 
szabadelvűpárt a nemzetre hivatkozik és a 
nemzetben biziz.

Pedig minden ember tudja, hogy nem 
bízik ő másban, mint a főispánjaiban és a 
válasz*ási kasszában.

*
Már ott is ülnek a főispánok Buda­

pesten és sorban kihallgatásra járulnak a 
nagyur elé, hogy beszámoljanak a várandó­
ságokról.

És azok éppenséggel nem kedvezők. 
A legtöbb főispáni jelentős után sötétre bo­
rul a Tisza Pista arca. Nem tudja megér­
teni, mi okozza, hogy őt a nemzet egyálta­
lán nem akarja megszeretni.

Holott azt hitte magáról mindeddig 
és valószínűleg Kubinyi Géza is azt mondja 
neki, hogy nagyon szeretetreméltó.

*
Kétségtelen, hogy az uj választásnál, 

ha csakugyan meglesz, hamarosan kiderül, 
mennyire igazuk volt az őszinte főispánok­
nak, a kik azt referálják, hogy a régi kor­
mánypárti emberek, a legöregebb mamelu- 
kok is ingadoznak.

Torkig vannak már ezek is azzal az 
erőszakos „honmentéssel,“ a mely oly na­
gyon tetszik — Bécsben.

*
Mert ott tetszik igen nagyon a Tisza 

gyürközése.
Tapsolnak az udvar befolyásos embe­

rei, a közös és az osztrák miniszterek, hogy 
ime, ez a Tisza, ez s „veiflucter Kerl“ mó- 
resre tanilja a rebellis magyarokat.

Leghangosabban pedig Beck báró ve­
zérkari főnök tapsol, akiről azt mondják, 
hogy leghívebb támogatója és szövetségese 
Tisza grófnak odafönt.

Odafönt, ahol a mindent domináló, 
elsőrendű szempont a katonai követelések 
biztos eszkomptirozása.

Emiatt kell a magyar t. Házban min­
den áron rendet csinálni.

*
És az osztrák sajtó is meg van elé­

gedje a magyar miniszterelnökkel.
Annak is fölöttébb birja Tisza ur a 

bizalmát és szeretetét.

l’ÁHCA.
Versenyt Györgyhöz.
— Ir a: Révai Károly. —

Az én házam körül zúgnak erdők, bércek, 
Lent a föld méhében csillognak az ércek; 
Hajnal hasadáskor vaskolompot vernek, 
Ez az ébresztője a bányász embernek.

Fölébredtem én is a kolomp szavára: 
• Kelj föl lusta ember, siess a munkára! 
A Retyezát ormán édes napfény reszket, 
Tiszta hópilléi gyémántossá lesznek!»

Ej, ma nem hallgatok a kolomp szavára, 
Póstasip kiáltoz a bérc homlokára: 
.Levelet, levelet! a kinek kell — hoztam!. 
....Istenem, teremtőml erről álmadoztam.

Zugó erdők mélyét napestig bejártam, 
Bús jávorfa ágán egy lantot találtam ; 
A kezembe vettem, húrjait pengettem, 
Pajkos kis tündérek kacagtak felettem.

Társtalan magányban, örök feledésben, 
Egy-egy csöndes nótát a szivembe véstem; 
Nem vágytam a hirre hivalgó erővel, 
Nem törődött lelkem fényes jövendővel.

Am te meghallottad meddő töprengésem, 
És ide kínáltad szivedet egészen, 
Melyben a számomra gyógyvirágok nyílnak, 
A múltak sebére enyhe balzsamirnak.

Póstasip sikoltott, a poéta ébredt!
Ide szállt a lelked szárnyán a levélnek;

Simogatta orcám, átölelte vállára, 
S úgy körülvett engem, mint egy tündérálom.

A te leveleddel egy sugár szállt hozzám, 
Megdobbant a szivem, kipirult az orcáin ; 
Abban a sugárban jövendőmet látom : 
Áldjon meg az Isten édes jó barátom!....'

Meghalt egy katona.
Irta: Molnár Jenő.

— Szimulált, szimulált, ha mondom, 
az utolsó lehelteiéig. Minden reggel véres 
zsebkendővel jött a vizitre és én még ma 
is szentül megvagyok győződve, hogy nem 
a melléből szivárgott föl az a vér, hanem 
a fugából szíttá ki. Hogy meghalt ? hát én 
is meghalt k, te is meg fogsz halni, kedves 
barátocskám. Ez nem bizonyít semmit. Egy 
kis finom szivszélhüdés az egész komédia. 
S tessék most a nyakamra jár a törzsorvos, 
hogy nem ismertem föl idejekorán a Kor­
mányos Péter baját. Könnyű dolog az, utó­
lagosan véleményt mondani, de lenne csak 
itt reggelenként a szobámban, majd látná, 
micsoda fmfanggal akarják elhitetni ezek 
a bakagyerekek az orvossal, hogy ök halá­
los kórban szenvednek. Százszor és ezer­
szer mondom neked, az a Kormányos köz­
legény közönséges szimuláns volt.

így az ezredorvos ur, kinek jól táp­
lált arca meg-megrengett a heves bizonyga- 
tás indulatosságától.

*
Kapitány ur Szlacsek szemlét tart a 

temetésre kivonuló diszszázad fölött. Éles 
hangjának keselyüszerü vinnyogását a ka­
szárnya másudemeletének belső szobáiban 
is lehet hallani.

— Micsoda rend e..! Hol itt a fegye­
lem? Az egyiknek magasabban áll a jobb 
válla, a másiknak a háta van begörbülve, 
mintha gö:hös volna a nyomorult. Az ott 
balra plslogat, emennek a keze nem fogja 
át a fegyverszijat. Az egész banda rapport- 
ra megy. Majd adok én nektek ! A leg- 
kiseb büntetés öt napi „egyes". Ez disz­
század? Önkéntes tűzoltók! Csupa folt a 
blúz, a sapkák be vannak nyomva, a cipók 
nincsenek kivixolva, a gombok piszkosak. 
Mindenkinek hét napi áristoml

A diszszázad pedig áll keményen. 
Minden legény egy sudár jegenyefa, izmos, 
derék és mozdulatlan. A gombokon vissza­
verődik késő ősznek gyér napsugára, a ru­
hák, amiket a negyedik generáció visel, ha 
toldozottak is, tiszták és a bakancsokat 
akár tükörnek használhatná a kapitány ur, 
mikor veszedelmesen kunkorodó bajszát 
vassal sütögeti.

A bakafiuk szivét dacos fájdalom szo­
rítja össze. Mind, aki a sorban áll, kenye­
res pajtása volt a szegény Kormányos Pe­
tinek, akinek a halála, ime, nekik egyenkint 
két napi szabadságvesztést, komisz pricscsen 
hencsergést jelent.

Kapitány ur Szlacsek a lovára ül és 
az utcán léptetvén, feszíti a mellét a büsz 
keség, hogy a katonabanda hangjaira össze­
csődült közönség a diszszázad élén látja. 
Mit törődik ő a többivel.

A koporsót két törődött öreg kíséri. 
Lengő hajú aggastyán az egyik, ráncos 
arcú, kék szemű anyóka a másik.

A Kormányos Péter szülői.
Tompa bódulat száll a szivükre. A 

gyászinduló komor akkordjait meg a ki­
váncsi tömeg utcai lármáját egy zűrzava­
ros, végtelenül kietlen egyveleggé olvasztja 
össze az ő lelkűk mélységes, megrázó fáj­
dalma.

S ha otthon kérdenék, milyen volt a 
fiuk teme’ése, bizony alig mondhatnának 
róla valamit. Nem látják, nem tudják, mi 
van körülöttük, csak azt érzik, a mi a 
szivüket marcangolja, az apa meg a? éles 
szülő anya vigasztalhatlak tenger szomorú­
ságát. Csak azt tudják, hogy senki másnak 
nincsen jussa a Peti fiúhoz, mint nekik, az 
ékességétől megfosztott két öregnek.

Lassan, szinte zokogva perren a gyász­
fátyolos dob. A bakafiuk kimérlen iépked- 
n k. Egyuek-egynek köny szökken a sze­
mébe.

*
Eifőldelték.
Mindenki elmegy. A két öreg virraszt 

a frissen hantolt sírnál. A férfi megtört 
szemeiben egy egész világ elvesztésén való 
szótalan kesergés, az asszony már nem 
birja fájdalma terhét.

Leülnek a nyirkos földre. Hosszasan, 
üres tekintettel néznek a sírra, aztán egy­
más keblére borulnak. Temetik a múltat, 
elsiratják a jövőt.

Mindenütt ijesztő csönd. Odafönn vad- 
Indak húzódtak el a néma, szürke levegő­
égben.

A diszszázad útban van visszafelé. 
Ropogós, szilaj nótákat, majd kecses indu­
lókat játszik a banda. Az utca népe vígan 
van. Apró gyerekek ugrálnak, táncolnak, 
mások cigánykereket vetnek.

Sorra nyílnak az ablakok s kikukkant 
egy-egy kacér mosoiyu női are. Cselédlá­
nyok, szakácsnők abbahagyják a munkát; 
sietnek ki a kapu elé. Mindenki dúdolja az 
eleven dalamot-t, mindenki derűs, vidám.

Élet és halál.... Az a gyönyör te­
metője, ez a bánat éltetője.

Még csak félórával előbb gyászinduló 
ütemein borongott a hangulat, most szom­
jason élvezi a vígan kergetőző, élettől duz­
zadó melódiákat. Csaljuk magunkat, hogy a 
csalódás könyebb legyen.

Szegény Kormányos Peti, te boldo­
gabb vagy mint ez a mohon élő, nyomo­
rult emberrakás. És vau két szív is, mely 
magába zárja szép ifjú emlékedet.

»
Egy öreg baka azt mondja a legény­

ségi szobában:
— Hej, mégis cudar sors ez a katona­

sors. Lám, szegény Peti is akkor halt meg, 
a mikor már leszolgálta a második eszten­
dejét. Hát kinek szolgálta, miért szolgálta? 
A halál kutyájának.

A legények csendesek, hangtalanok.
Nagykésőn mondja valaki:
— Legalább úri mód halt meg. ügy 

temették, akár csak egy generális lett volna. 
Ha száz esztendeig él, se érte volna ilyen 
tisztesség. Aztán meg, ha már pusztulni 
kell, hát pusztuljunk zeneszóra!, muzsi­
kával.

*
Hideg köd húzódik alá.
A temető kapujában két öreg áll­

dogál.
Nem tudnak hazamenni.
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2 „ÚJSÁG-

De ez persze nem befolyásolhatja a 
magyar választásokat. Vagy ha igen, csak 
a Tisza rovására. *

Ezek a választások temérdek megle­
petést fognak hozni. De ezek a harci 
riadót fúvó geszti urnák nem lesznek kelle­
mesek. *

Persze fontos, hogy a szövetkezett 
ellenzék minden tagja hűséggel tartsa meg 
majd a regulát, hogy egymás kerületébe 
nem törnek be, mivel az esetleg könnyebb 
nek látszik, mint uj kerületet hódítani.

Ez csak látszat. Nincs ma könnyebb, 
mint épp az, hogy a hagyományos labanc- 
kerületekbe bevigyük a kuruc zászlót.

Hiszen mind kuruc most a magyar 
és örvendetesen fogy a száma azoknak, 
akik ezt nem merik nyíltan megvallani.

Zajgó.

A férj joga.
— Fötárgyalás. —

— Express tudósítás. —
A berlini jobb körökben annak idején 

nagy szenzációt kellett az a bűncselekmény, 
amelynek tettesét most vonta felelősségre 
az esküdtbiróság dr. Reinde Károly elnök­
lete alatt. Az érdekes ügy vádlottja: Bellini 
Ottó 27 éves posztókereskedö, akit az 
ügyészség hitvestárson elkövetett súlyos 
testi sértés és szándékos emberölés kísér­
letével vádol. Szimpatikus, atléta termetű, 
szóke bajuszu fiatalember, akit börtön­
ötök kisérnek a bírói emelvény elé. A tár­
gyalótermet zsúfolásig megtölti a hallgató­
ság, melynek soraiban számos elegánsan 
öltözött hölgy is látható. A tanuk között 
sűrűn lefátyolozott arccal megjelent a sér­
tett fél is: a vádlott neje, aki a férj láttára 
hirtelen föllebbentette fátyolét és kihivó 
tekintetet vet Bellimre. A vádlott nyugod­
tan áll egy helyben és tekintetét folyton a 
bírákra szegzi, nehogy az ót fixirozó, sőt 
látcsövezö ismerősökkel találkozzék. Mikor 
a szokásos formalitások megtörténtek, 
az elnök hozzáfogott a vádlott kihallgatá­
sához :

— Mi a neve ?
— Lovag Bellini Ottó Lőrinc.
— Foglalkozása ?
— Gazdálkodó és a „Kisgazdák 

Egyesült Szövetkezetéinek vezértitkára va­
gyok.

A további kérdésekre elmondja, hogy 
felső kereskedelmi iskolát végzett, tanul­
mányai befejezése után két évig külföldön 
tartózkodott, tartalékos hadnagy, párviadal 
vétsége miatt egy Ízben büntetve volt. Va­
gyona körülbelül 300.000 márka értékű in- 
gatlanbói áll.

Az elnök: Mikor nősült?
— Amint nagykorú lettem, ezelőtt 

három évvel.
— Szerelmi házasság volt az önöké?
— Részemről az és mikor egybeéel- 

tűnk, abban a téves hitben voltam, hogy a 
nőm részéről is.

— Hogyan ismerkedett meg a fele­
ségével ?

— Egy hangversenyen, a melyet a kis 
gazdák szövetkezete rendezett. Nőm, akinek 
gyönyörű alt hangja van és a kit mint is­
mert színművésznőt felkérték, hogy vegyen 
részt a hangversenyen, az előadás után rosz- 
szul lett, én kisértem haza és aztán igen 
gyakran meglátogatnám otthonában.

— És nem talált a művésznő lakásán 
más udvarlókat soha?

— Soha, elnök ur, sőt mondhatom, 
hogy a feleségem annyira óvta a jó hírne­
vét, hogy én is esak akkor látogathattam 
meg, mikor az édes anyja is nála volt.

— De csak feltételezte, hogy a fele­
ségének, mint művésznőnek ön előtt is vol­
tak leánykori udvarlói?

— Erre nézve is nyilalkozhatom. Ké­
sőbb, mikor már melegebb lett köztünk a 
viszony és én kijelentettem, hogy nőül aka­
rom venni, azt felelte, hogy várta már tő­
lem ezt a nyilatkozatot, mert sohasem en­
gedte meg senkinek, hogy bár komoly szán­
dékkal is udvaroljanak neki és ha engem 
nem szeret annyira, bizonyára én sem lá­
togathatom őt meg még édesanyja jelenlé­
tében sem, mert egy színésznőnek, bármily 
tiszta jellemű is, a rossz hírneve mindjárt 
szárnyra kél, ha tudják, hogy udvarlókat 
fogad.

Tehát e nyilatkozatból azt a meggyő­
ződést merítette, hogy ön az első udvarló ? 
Ezt értem is, de kérdem, vájjon mielőtt a 
házasságkötést véglegesen elhatározta, nem 
tartotta szükségesnek egy kissé puhatolózni 
a jövendőbeli feleség családi és egyéb kö­
rülményei után ?

— Bocsánat, elnök ur, a nő zárkó­
zott természete, magaviseleté és egész lénye 
teljesen távol tartott tőlem minden gyanút, 
mint említettem, tudtommal soha más fér­
fit nem fogadott és ha puhatolózom, bizo­
nyára az sem vezet eredményre.

— Határozottan állíthatja ön azt, hogy 
a felesége akkor, amikor ön közölte vele, 
hogy nőül veszi, vagy később, közvetlen a 
házasság megkötése előtt nem tett Sn előtt 
olyan nyilatkozatot, amelyről ön a valót 
megtudhatta volna?

■— Ezt becsületemre állíthatom.
— Hogy tudta ön meg, hogy feleségé­

nek már gyermeke volt már akkor, mikor 
eljegyezte őt ?

— Névtelen levélben figyelmeztettek 
rá. A levél írója elmondta, hogy a felesé 
gém nagy titokban már évek óta viszonyt 
folytat egy nős színházi zenészszel, a kitől 
egy másfél éves fiu.’yermeke van. Ez a ze­
nész a késő esti órákban még abban az 
időben is csaknem mindennapos vendég volt 
nála, mikor én csak az édesanyja jelenlété­
ben és csupán a délutáni órákban vizitel­
hettem nála. Megtudtam a levélből azt, hogy 
a feleségem még mindig szereti a zenészt, 
akivel a házasságom első hetében is volt 
rendez-vous-ja.-

Nem akartam hinnie gyilkos levélnek, 

bár a gyanú már befészkelte magát szivem­
ben. Harmadnap újabb levél érkezett. Ez 
már meggyőzőbb volt. Tudtomra adta, hogy 
a gyermek egy özvegy asszonynál van és a 
tartásdijat a feleségem fizeti érle. Azt is 
közölte, hogy nőm a zenésszel ennél az öz­
vegyasszonynál szokott összejönni minden 
kedd és csütörtök délután 5—7 óra közt.

— És megtudta ön, hogy ki a levelek 
névtelen Írója ?

— Igen. Személyesen is felkeresett az 
nap este, mikor a második levelet megkap­
tam, a kapuban feltartóztatott egy szegénye­
sen öltözött, vézna asszony. Ez annak a ze 
nésznek a felesége, akivel a nőmnek viszo­
nya van és akit emiatt a zenész elűzött, 
nyomorba taszított három apró gyermeké­
vel együtt. Ez a nő aztán a bosszútól ösz­
tönözve, részletesen elmondott mindent.

— És mit tett ön ?
— Bár teljesen le voltam sújtva, igye­

keztem a lehetőségig megőrizni nyugalma­
mat. Elhatároztam, hogy minden feltűnés 
nélkül elválok a feleségemtől, a kitől meg­
undorodtam. Nem sokai tétováztam, hanem 
egyenesen tudtára adtam, hogy mindent 
tudok, felmutattam előtte a két levelet, 
beszéltem a zenész feleségéről, az özvegy 
asszony lakásáról. Feleségem, a ki nyugod­
tan végighallgatott anélkül, hogy egy arc­
izma megrándult volna, kérdezte:

— Es most mit szándékozik ön tenni?
— VáLni fogunk, — mondjam. Ö nem 

ellenkezett, de kikötötte, hogy adjak neki 
100.000 márka végkielégítést, mert ő miat­
tam, a kit sohasem szeretett, oda hagyta a 
szinipályát. Ha megadom a végkielégítést, 
szép csöndben elválhatunk, ha nem, akkor 
ő világgá fogja kürtölni, hogy én a házas­
ság megkötése előtt is tudtam a viszony­
ról és a gyermekről.

Ez az ijesztő cinizmus végre kihozott 
a sodromból, előrántottam a revolvere­
met és lőttem, de nem érzem magam bű­
nösnek, mert habár súlyos sebet ejtettem 
rajta, ezt ő maga provokálta.

Az esktidtbirák a férjet egyhangúlag 
nem vétkesnek nyilvánították, mire a tör­
vényszék fölmentette.ÚJDONSÁGOK.

Harcz előtt . . .
Kolozsvár, dec. 24.

Nagy küzdelmek, szilaj harcok ideje kö­
vetkezik el reánk. Talpra kell állani minden 
magyar embernek, hogy visszaverjük azt a tá­
madást, amelyet a kormány Ausztria szolgá­
latában ellenünk intézett.

Az ilyen iaökben fokozottabb mértékben 
jut ki a feladat a sajtónak, hogy tájékoztas­
sa a közönséget a napi élet eseményeiről.

,Újság", amely immár hat eszten­
deje teljesiti ezt a feladatot, részt kiván ven­
ni az eljövendő nagy küzdelmekben, ügy mint 
eddig: ezután is ott leszünk a nemzeti jogok 
védelmezői közt, mert ebben a harcban, a 
mostani nagy csatában szüksége van a nem­
zetnek minden katonára. Kötelessége minden­
kinek, hogy erejéhez és tehetségéhez képest ki­
vegye a részét a nemzeti küzdelemből. Ennek 
tudatában, kérjük a közönség támogatását. 
Törekvéseinket ismerik azok, kik e lap ha 
sábjait figyelmükre méltatják, elég tehát any- 
nyit kijelentenünk most az évforduló alkalmá­
val, hogy kötelességünket becsületesen és hiven 
teljesítjük ezután is.

*
A függetlenségi és 48-as Kossuth párt 

törekvéseit támogatjuk mi e hasábokon. Mert 
az a meggyőződésünk, hogy csupán ennek a 
politikai pártnak van létjoga, mert csupán ez 
a párt képviseli méltóan Kossuth Lajos hal­
hatatlan eszméit. 8 épp ezért örömmel adjuk 
tudtára közönségünknek, hogy eddigi mun­
kásságunk elismeréséül, as országos füg­
getlenségi és 48-as Kossuth párt er- 
délyrészi hivatalos lapjául tekinti as 
„Újság" ot és ez a jelleg immár kifejezésre 
jut a lap élén is.

*
Telfes tudatában vagyunk annak, hogy 

mi a hivatásunk és mi a kötelességünk. En­
nek óhajtottunk megfelelni akkor, amidőn fő 
városi közszolgálatunkat kiterjesztettük, úgy, 
hogy az « Újság* feltétlenül leggyorsabban 
számolhat be minden közérdekű országos ese­
ményről. Különös figyelmet szentelünk az er­
délyi részeknek is, minden közérdekű kérdés 
megtalálja lapunknál a pártfogást és támo­
gatást.

Egyébként maradunk a régiek’, becsüle 
tes, komoly munkásai a független magyar 
sajtónak. De az évforduló fokozottabb mun­
kára serkent bennünket.

Lapunk vezércikkeit elsőrendű publicis­
ták Írják.

Hírszolgálatunk friss és eleven marad. 
Szépirodalmi rovatunkban a fővárosi és 

vidéki irók java ereje ad találkozót.
8 így megyünk neki az uj esztendőnek 

az uj küzdelemnek.
Kérve-kérjük azokat, akik ismernek ben­

nünket, hogy adjanak erőt és súlyt a mi 
munkánknak — támogatásukkal.

Hazafias tisztelettel
As 'Újság* szerkesztősége.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Félévre....................... 12 kor.
Negyedévre............... 6 kor.
Egy hóra............. 2 kor.

A bizonyítvány.
Kolozsvár, dec. 25.

Egy budapesti uriasszony a következő 
bizonyítványt adta távozó cselédjének utra- 
valóul :

Gombás Katalin tizenegy hónap hijján 
egy esztendeig szóigáit nálam. Ezen idő 
alatt szorgalmas volt — a szomszéd cse­
lédek látogatásában, mértékletes — a 
munkában, gondos — a saját dolgaira 
nézve, okos — a kifogások kiemelésében, 
barátságos — idegen férfiakhoz, hűséges 
— kedveséhez és becsületes, ha minden 
el volt zárva előle.

Ö nagysága bizonyára alaposan meg­
égette az ujját, amikor a barátságos cup- 
ringer rábeszélésére szobaleánynak megfo­
gadta Gombás Katalint. A keserűsége más­
kép nem tört volna ki ilyen sziporkázó öt­
letekben. De ő nagysága — és erre fényes 
bizonyíték e kis utravaló, amiíy nagy mér­
tékben okos asszony, ép oly kevéssé bosz- 
szuallá. Különben el tudják-e képzelni, hogy 
ilyen útilaput kötött volna a szobaleány 
talpára ? Szó sincs róla. Ö nagyságának 
nem természete a bosszuállás, -mert akkor 
azt irta volna a Katalin könyvének rubri­
káiba, hogy a Kati hűsége páratlan, a szor­
galma pedig egyszerűen példás. •— Égesse 
meg más is az ujját, kapjon más is tőle 
fejgörcsöket!

A kritikába azonban beleszólt a ható 
ság is, mely a humanizmus álláspontjára 
helyezkedve, azt mondja, hogy a cselédről 
rosszat izni nem szabad. Kitűnő elv. Csak­
nem olyan, minthogy egyért pusztuljanak 
százan, csakhogy annak az egynek süssön 
ki a napja.

Semmikópen sem látom be ennek az 
igazságát. Miért kvalifikál a cselédtörvény 
a cselédek közül mindenkit egyformán a 
megélhetésre és miért fosztja meg a házi­
asszonyt attól a jogától, hogy a véleményét 
a cselédről teljesen korlátlanul megalkot­
hassa, s azt a megfelelő alakban hozza 
azoknak a tudomására, akik hivatva vannak 
a Katik erényeit jövendőbeli vizsgálódásuk 
tárgyává tenni.

A hatóság tehát kireparálja a hibát, 
a melyet a szellemes uriasszony a Kati 
cselédi tisztességén ejtett. Kati uj bizonyít­
ványt kap, amelynek piros rubrikái csak 
úgy pompáznak a sok dicsérő szótól. És 
Kati most már vígan mehet a háziasszo­
nyok meghódítására.

— (Uj előfizetőknek,) kik 
az „Ujságí£ jövő év első ne­
gyedére (január - márciusra) 
már most előfizetnek, egész 
december hóban ingyen küld­
jük meg az „Ujság“-ot.

— (A függetlenségi és 48 as 
Kossuth-párt értekezlete.) A független­
ségi és 48-as Kossuth-párt választmánya 
tegnap délelőtt 11 órakor értekezletet tar­
tott, melyen első sorban a városi tör/ény- 
hatősági bizottság válaszíás alá kerülő két 
mandátumára történtek meg a jelölések. 
A függetlenségi és 48-as Kossuth-párt, a 
maga részéről dr. Boross György unit, 
theol. dékánt jelöli a 11-ik kerületben és 
dr. Óváry Elemér ügyvédet a Ill-ík 
kerületben. A pár. a maga részéről ezúton 
is felkéri a függetlenségi párthiveket, hogy 
a választásoknál erre a két jelöltre adja le 
szavazatál, nehogy a kormánypárti város 
atyák száma megszaporodjék. Ezután az 
általános képviselőválasztás ü;ye került 
megbeszélésre, azonban annak bizalmas 
jellege egyelőre nem érett meg a nyilvá­
nosság számára.

— (Bncsu Szentkereszthy Zsig­
mond bárótól.) A kolozsvári ügyvédi 
kamara választmánya tegnap tisztelgett br. 
Szentkereszthy Zsigmond törvényszéki el­
nöknél, ki tudvalevőleg a Kúriához rendel­
tetett be szolgálattételre. Dobál Antal az 
ügyvédi kamara elnöke tolmácsolta az ügy­
védi kar sajnálatát a felett, hogy a kolozs­
vári kir. törvényszék elveszíti Szent ké­
rész ti Zsigmond bárót, a ki itt műkö­
dése alatt pártatlan igazságérzetével, az 
ügyvédi kar szeretetét és tiszteietét érde­
melte ki. Szentkereszthy Zsigmond 
báró meghatottan köszönte meg az ügyvédi 
kar ragaszkodásának m< gnyiivánulását, ki­
jelentve, hogy az ügyvédi kar tagjait min­
dig épp úgy az igazságszolgáltatás munká­
sainak tekintette, mint a bírákat. Ezzel ke­
zet szorított a küldöttség minden egyes tag­
jával és szívélyesen vett búcsút tőlük.

— (Hegedűs Sándor üdvözlete.) 
Hegedűs Sándor az évforduló alkalmából a 
kolozsvári kereskedelmi és iparkamarához 
a következő iratot intézte: Tisztelt Elnökség! 
Az ipar és kereskedelmi kamara elnökségé­
nek és minden tagjának boldog uj évet kí­
vánok. Vajha áldást hozna hazánkra, váro­
sunkra. Közös erővel legyünk rajta! Igaz 
hivök Hegedűs Sándor. A kamara elnöksége 
meleg hangú válasziratban köszönte meg és 
viszonozta Hegedűs jó kívánságait.

— (Tisza István utazása.) A mi­
niszterelnök a karácsonyi ünnepekre Désre 
utazott, sógora: gróf Bethlen Pál főis­

pán látogatására. A nagyiklódi állomásnál 
az oltani román pap vezetésével váriák a 
keresztülutaző miniszterelnököt és beszéde­
ket is hallottak az utasok, a kik egy vo­
naton utaztak Tisza Istvánnal. Viszont a 
kegyelmes urat éljenző néhány szál ember 
szavát elnyomta az utasok „abcug“ kiál­
tása, a mi láthatólag kellemetlenül érin­
tette a szükkörü ünnepeltetés aktív szerep­
lőit. A vonat ezután tovább robogott és a 
küldöttség a már említett Unies Juon 
pópa vezetésével egy kis áldomásra tértek 
be — tudósítónk szerint — a Montbach 
kertjébe.

— (Búcsú estély.) Báró Szentke 
reszty Zsigmond, a kolozsvári törvényszék 
távozó elnökének tiszteletére január 5-én 
este 8 órakor a New-York szálloda emeled 
éttermében, a kir. tábla, a kir. törvényszék 
az ügyvédi kar és a járásbíróságok búcsú 
bankéi tét rendeznek. Egy teríték ára 3 kor. 
40 fillér.

— (Az Országos Irodalmi Sző 
vétség Kolozsvárit.) A jövő hó első 
napjaiban érdekes irodalmi ünnepe lesz 
Kolozsvár városának. Mint ugyanis már 
említettük is, január hó 8-án tartja meg 
Kolozsvárt közgyűlését az Országos Irodal­
mi Szövetség. A díszközgyűlés nagyszabású 
ünnepségek keretében fog lefolyni. A már 
teljesen megállapított műsor a következő:

1. Megnyitás. Alakulás. 2. Megemlé­
kezés Jókai Mórról, a szövetség elnökéről: 
Pék ár Gyula ügyv., alelnök által. 3. Je­
lentés a szövetség működéséről, a kiadvá­
nyokról s a jövő évi munkalervezetről. Elő­
terjeszti: S z u n d y Károly főtitkár. 4. Az 
elmúlt évi 'számadások, valamint az 1905 
évi költségvetés jóváhagyása. Ismerteti : 
Földes Imre pénztáros. 5. B tcsányi Já­
nos hemvainak hazahozatala. Előadó : H o- 
ránszky Lajos országgyűlési képviselő,
6. Az egyes irodalmi társulatok könnyebb 
érintkezése végett, irodalmi ünnepélyek al­
kalmával esetről-esetre minden egyesület 
részére kérendő két-két szabadjegy kérdése. 
Előadó: C s e n g e r i János egyetemi ta­
nár. 7. A szövetség kötelékébe tartozó 
egyesületek levelezései teljes portómentes­
ségének, valamint államilag— évente meg­
határozott összeggel — való támogatásának 
kérdése. Előadó: Szundy Károly főtitkár. 
8. Üresedésben levő állások s választmányi 
tagsági helyek betöltése. — A diszgyülés 
tárgysorozata ez: A szövetség üdvözlése az 
Erdélyi Irodalmi Társaság részéről Sza 
m o s i János dr., egyetemi tanár, udvari 
tanácsos által; Kolozsvár város részéről 
S z v a c s i n a Géza polgármester állal. — 
Fölolvasások. — Jósika Miklós báró sírjá­
nak megkoszorúzása. — Díszelőadás a Nem­
zeti színházban a szövetség tagjai tisztele­
tére. Az előadás 1 ezdetén Tóv ö lg y i 
Margit szavalja Ko rod a Pál alkalmi 
versét.

— (Uj egyetemi tanár.) A király 
dr. Balogh Arthur államvasuli titkár és 
budapesti egyetemi magántanárt — mint a 
hivatalos lap tegnapi száma közli — a ko­
lozsvári tudomány egyetem alkotmányi és 
kormányzati politikai lanszékére nyil­
vános rendkívüli tanárrá nevezte ki.

— (Ünnepi istentiszteletek.) A 
karácsonyi ünnepeken szokásos istentiszte­
letek sorrendjéről az alábbi értesítéseket 
küldték be lapunkhoz:

Az ev. re., templomokban: A farkas 
utcai templomban I. nap prédikál és Úrva­
csorát oszt Herepei Gergely, poharat oszt 
főtiszt, dr. Bartók György püspök. A ma­
gyar-utcai templomban prédikál és Úrva­
csorát oszt Irsay József, poharat oszt Nagy 
Káioly theol. tanár. A hidelvei templomban 
prédikál és Úrvacsorát oszt Bokor Sándor, 
poharat oszt Szádeczky Béla. A monodo- 
ron prédikál s úrvacsorát oszt Szabó Mik­
lós. — IL nap: A farkas-u'cai templomban 
prédikál főtiszt. Bartók György püspök. A 
magyar-utcai templomban prédikál Nagy 
Károly theol. tan. A hidelvei lem; lomban 
Bokor Sándor. A monostoriban legátus. — 
III. nap: A farkas-utcai templomban prédi­
kál Ravasz László püspöki titkár. A magyar 
utcai templomban a legátus, a hidelveiben 
a legátus, monostoron Irsay József. Dél- 
utánonkint a püspöki-titkár és a legátusok 
szolgálnak. A délelőtti .istentisztelet fél 10- 
kor, a délutáni fél 3-kor kezdődik.

Az unitárius tempómban: Első napján 
délelőtt prédikál: Boros György dr. theol. 
tanár; urvacsorai beszédet mond: Csifó 
Salamon lelkész. Másod napján d. e. prédi­
kál: Csifó Salamon lelkész. Harmadik nap­
ján délelőtt és ünnep délutánokon: Pelhő 
Kálmán papnövendék.

— (Theologus-bál.) A ref. theolo- 
gia ifjúsága élénk ifjúsági életének e téren 
is tanujelét adja. A kiküldött bálrendező­
bizottság már nagy szorgalommal és oda­
adással működik, élén Porzsolt István 
elnökkel, kinek önzetlen, fáradhatatlan te­
vékenysége széles körben ismeretes. A mu­
latság február első napjaiban lesz, melynek 
sikeréért a bizottság mindent elkövet, hogy 
a közönség elismerését e téren is teljes 
mértékben kiérdemelje.

— (A „Magyar Szó“ bojkottá­
lása.) A „Magyar Szó“ ellen egymás után 
mondják ki a bojkottot az erdélyrészi ka­
szinók és olvasókörök. Legújabban Maros- 
vásárhelyről Írják, hogy az oltani kaszinó­
ban mozgalom indult meg a „Magyar Szó“ 
ellen. A kaszinó a minapi gyűlésen indít­
ványt terjesztettek elő, hogy a „Magyar Szó“ 
tekintette! a mások véleményével szemben 
tanúsított türelmetlen magatartására és ha- 
zafiatl n irányú jellemére a jövő évre a 
kaszinó ne rendelje meg. A kaszinó az in- 
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ditványt elfogadta s igy a „Magyar Szó"1 
egygyel kevesebb körben terjesztheti nem 
éppen egészséges eszméit.

— (Az uj szervezeti szabályren­
delet.) A szervező bizottság, mely délutá­
nonként Kolozsvár város uj szervezeti sza­
bályrendeletével foglalkozik, munkájában 
meglehetősen előrehaladt. Eddig a közgyű­
lés, ügyo-zlályok, szakbizottságok, a polgár- 
mester és a tanács hatáskörét illető részt 
fejezték be.

— (Jótékonyság.) A New York ká­
véház „kártyaszobájá“-ból keltezve ma húsz 
koronát küldött be lapunk szerkesztőségé­
hez a „Kolozsvári Jótékony Izraelita Nő- 
egyiet“ népkonyhája számára egy magát 
megnevezni nem akaró adakozó. A jótékony 
adományt rendeltetési helyére juttatjuk.

— (Karácsonyi színjátszás a Tor- 
navivódában.) A polgári fiúiskola róm. 
ka:h. vallásu növendékeivel jótékonycélu 
karácsonyi színi előadást rendez Bak Jó­
zsef hitoktató lelkész a Torna-Vivódában. Az 
előadás karácsony első napján, d. u. 3 óra­
kor kezdődik, a mikor >A meg ért bárány» 
című darabot fogják előadni.

— (Halálozások.) Ifj. Tóth István, 
földbirtokos, takarékpénztári igazgató, Há- 
romszéfev r.negye törvény hatósági bizottsá­
gának tagja és több humánus intézet alapí­
tója stb., életének 55-ik évében Kézdivásár- 
helyt e hó 20 án váratlanul meghalt. Tóth 
István halála széles körű részvétet keltett, 
mert egész életé: szűkölködő embertársai 
gyámolitására önfeláldozó munkásságban 
töltötte. Mindenkit szeretett és őt is min­
denki szerette. Temetése délelőtt 10 óra­
kor volt Kézdivásárhelyt nagy részvét mel­
lett. —• A kolozsvári posta- és távirda- 
igazgatóságának nagy szorgalmú, tevékeny 
és ambiciózus pénztárnoka, Madách Béla 
Kolozsvár túé utaztában, a miskolci állo­
máson szivszéihüdés következtében meghalt. 
A postaépületen gyászlobogó hirdeti Ma­
dách Béla halálát.

— (Halál a pályaudvaron) Bor­
zalmas halál ai mult ki — mint Brassóból 
Írják — Bitay József vasmi kocsitold, ki 
saját vigyázatlansága folytán a mult éjszaka 
tolatás közben két kocsi ütközője közé ke­
rült s az ütközők a szerencsétlen kocsitolót 
agyonnyomták. Bitay szárazajtai illetőségű, 
nős, 28 éves ember volt, kinek halálát két 
kis árvája siratja.

— (Tavasz a télben.) Mialatt künn 
az országban felhők gomolyognak a politikai 
egen s a vihar dörgése már hallható, már 
cikáznak a villámok is, addig nálunk, itt 
Erdélyben enyhe, mondhatni tavaszi az 
időjárás. Csak tegnap hullott egy kis hó, 
de tegnap délelőtt még kirándulásokat tet­
tek a közel kiránduló helyekre, akár tavasz- 
szal. S érdekes, hogy a házsongárd uj ut­
jának oldalát frissen nyíló mezei 
virágok ékesiték. Egész sereg apró zöld 
frjtcske néz a szokatlan téli napra, s egy 
pár növényt, buta kis mezei virágot bim- 
bónyilásra biztatott a napsugár, előbb utóbb 
fagy ksz a vége s halál. A kik hitetlenül 
adatokat kérnek erről a karácsonyi 
virágzásról azoknak elmondhatjuk, hogy a 
házsongárd oldalán tegnap déleiéit sereges- 
t öl nyillott a I a m i u m rubrn m pirosas- 
ibolyás virága, a pásztor-táska (bursa pas- 
toris) apró kis fehér virága háromszögű kis 
tássái mellett. És a Veronica kékes, 
nefelejtshez hasonló virágocskái. De megin­
dult a virágfakadás is. Az orgona cserjék 
bokrai nemcsak künn a délre fekvő Há- 
zsongárd oldalon, hanem benn a városban 
is iriss virágot fakasztottak. Hát ez mi? Biz 
ez obstrukció. A tavasz obstruál a 
tél ellen.

— (Karácsonyfa-ünnepély.) A vá­
rosi fia árvaház növendékei újonnan nyert 
helyiségükben (Monostori ul 76. sz.) ma 
szombaton, d. n. 4 órakor karácsonyfa-ün­
nepélyt rendeznek a következő műsorral: 
1. Karácsonyi ének, éneklik az árvaház nö­
vendékei. 2. Alkalmi felolvasás, tartja: dr. 
Kászonyi Alajos róm. kath. káplán. 3. Sza­
val Dávid István II. oszt, árvaházi növen­
dék. 4. Népdalok, éneklik a növendékek. 5. 
Bezáró beszédet mond Balázs K. József, 
az árvaház igazgatója. 6 Induló, éneklik a 
növendékek. Az ünnepély befejezése után 
az » Angyal Ga» kiosztása. E teljesen nyil­
vános ünnepélyre minden érdeklődőt, de 
különösen azon nemesszivü adakozókat kik 
a karácsonyfa felállításához hozzájárulni 
kegyesek voltak, szívesen látja az igazgatóság.

-- (Véres verekedés) Véres vere­
kedés színhelye volt tegnap este 10 óra kö­
rül a hidelvei Kis-utca. A b ra h á m Ferenc 
24 éves vasúti napszámos kissé több szeszt 
szedve be a kelleténél, valami csekélység 
fölött összezördült Király János fehér­
nemű tisztítóval. A szóváltás csakhamar 
tettlegességé fajul!. Abrahám kést rántott s 
több életvesrélyes sebet ejtett Király Jáno­
son, ki nemsokára vértől borítva ájultan 
terü't el a verekedés színhelyén. A telefo­
non értesített mentők beszállították Királyt 
a Karolina-kórház sebészeti klinikájára. Ki­
rály a bal mellkasán kapott egy olyan 
mély szúrást, a mely egész a tüdőig hatolt, 
azonkívül fején is négy-öt igen veszélyes 
sérülést szenvedett. Állapota reménytelen.

— (Anarchista Kolozsvárt.) A ko­
lozsvári rendőrség felhívást kapott, hogy 
Baer Lónis, a tett propagandájának embere, 
az orosz harcipárt meghívására Ameriká­
ból visszatért, hogy a forradalmi párt élére 
álljon és nagyszabású merényletet kövessen 
el. A veszedelmes anarkista állítólag most 
Magyarországon bujdosik és innen akar 
Lengyelországba bemenni. A körözés szerint 
nincs kizárva, hogy Baer Lónis Kolozsvár 
felé vette útját, hogy üldözői elől egérutat 
vegyen, azért felhívták a rendőrséget, hogy 
szorosan ügyeljen és amennyiben az anar- 
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kiata hollétéről tudomást szerez, azonnal 
tegyen a hatóságnál jelentést. Kolozsvárt 
ugyan nem sok keresnivalója lehet a körö­
zött anarkistának, de azért a rendőrség 
.éber figyelemmel" vizsgálgat minden gya­
núsnak tetsző arcot.

— (Karácsonyfaünnep az állami 
gyarmekmenhelyekben ) Tegnap délu­
tán 4 órakor tartották meg az állami gyer- 
mekmenhelyben az idei karácsonyfaönne- 
pélyt br. Bánffy Zoltánná telepbizottsági el­
nök a telepbizottsági tagok és nagyszámú 
meghívott vendégek jelenlétében. A szépen 
díszített karácsonyfát a kolozsváron elhe­
lyezett gyermekek na y száma vette körül 
nevelő szülőikkel egyetemben, kikhez dr. 
Hirschler József seminariurni igazgató inté­
zett megható beszédet, a melyben a kará­
csony ünnep jelentőségét magyarázta, val 
lásosságra, hazaszeretetre buzdítván őket, 
lelkűkre kötvén, hogy soha el ne feledkez­
zenek a jóltevőkről, a kik neveltetésükről 
gondoskodnak. A gyermekek megajándéko­
zása után véget ért a megható ünnepély.

— (Lujza hercegnő.) Az egész vilá­
gon méltó feltűnést keltett a volt szász trón­
örökösnének, a mostani szász király felesé­
gének megjelenése Drezdában és az a kí­
sérlete, hogy — ha másképpen nem — csel­
lel fog bejutnia szász királyi palotába, mert 
mindenáron látni akarta gyermekeit. Titkos 
reménye volt, hogy talán meg fogja indítani 
a szász király-zivét, akiről tudva van, hogy 
trónörökös korában hajlott az enyhébb fel­
fogás felé és kész lett volna a bünbocsá- 
natra. Minden reményében csalatkozott. — 
Gyermekeit mm láthatta viszont és nyom­
ban el kellet: utaznia Drezdából. Bécsből 
jelentik, hogy Lujza hercegnő szülei, atosz- 
káni nagyherceg és nagyhercegéé mélyen le 
van sújtva leányuknak legújabb kísérletétől. 
A loszkánai nagyhercegnő síró görcsöket 
kapott és alig lehetett megvigasztalni. A 
toszkánai nagyherceg kijelentette, hogy Luj­
zát magához veszi, őriztetni fogja és vigyáz 
rá, hogy a salzburgi kastélyból el ne távoz­
hassák. A szász király mélyen fel van há­
borodva Lujza kísérletétől és azzal vádolja, 
hogy a családjában lassanként helyreállt 
nyugalmat meg akarta zavarni, néha tisztá­
ban lehet azzal, hogy nem érhet célt soha 
és bünbocsáhat az 6 számára nincs.

— (Karácsonyi vakáció.) Elérke­
zett az első édes pihenő, a karácsonyi va­
káció ideje, a mely az iskolák fehér falai 
közül házhoz szólítja az ifjúságot. Régeb­
ben nem volt keserűség nélküli a vakáció 
öröme, mert ilyenkor osztogatták a negyed­
évi értesítőket s bizony sok diáknak ugyan­
csak elrontotta a vakációját az a pár se­
cunda, a mit a kezdet nehézségeivel szer­
zett magának s a mit haza is kellett szál­
lítani. Az uj rend értelmében most már 
csak félévi értesítőket adnak ki és pedig 
februárban s a diáknak nem kell a karó 
csonyi secunda miatt drukkolnia. A kolozs­
vári iskolákban mindenütt kiadták már a 
karácsonyi vakációt s az állomáson már 
látni is lehet a hazafelé utazó diáksereg 
vándorlását.

— (Letartóztatott huszárkapitány.) 
Bécsből jelentik : Mayer Alfréd huszárka 
pitányt, aki Budapesten többrendbeli csa 
ást követett el, letartóztatták. Ügyvédje a 

kárösszeg erejéig biztosítékot akart letenni, 
hogy szabadon bocsássák, a bíróság azon­
ban a kérelmet elutasította. Erre neje kérte 
a szabadonbocsátását azon az alapon, hogy 
miután a házasságkötés idején nem volt 
beszámítható állapotban, a házai-ság érvény­
telen és igy a házasság folyamata alatt el­
követett bűnökért nem felelős.

— ('Ártalmatlanná tett pénzha 
misitó banda.) Kézdivásárhelyi híradás 
alapján már megírtuk, hogy Brandenburg 
József kézdivásárhelyi 21 éves géplakatost, 
ikafa!vi Vargyasi Béla asztalost, Mátyás Já­
nos kézdivásárhislyi asztalos segédet és C-ü- 
dör Menyhért orosztalvi szabó mestert ha­
mis pénzgyártás és terjesztés miatt a kézdi­
vásárhelyi kir. törvényszék letartóztatta őket. 
Ügyükben a marosvásárhelyi kir. törvény­
szék, mint illetékes bíróság a napokban ha­
tározott. E határozat szerint Mátyus János 
szabadlábra helyeztetett, ellenben Branden­
burg, Vargyasi és Csüdör törvényes elbá­
nás végett Marosvásárhelyre szállitandók. A 
három főbünöst ennek alapján f. hó 21-én 
fogházöri kíséret mellett Marosvásárhelyre 
szállították a kir. törvényszék fogházába.

— (Egy asszony tűzhalála,) Sepsi- 
szentgyörgyről írják: A hét elején veszedel­
mes tűzvész pusztított a közeli Zabola köz­
ségben. Zsidó Imre földmives csűre a benne 
lévő takarmánynyal teljesen a tűz marta­
léka lett. A tűznek ember élet is esett ál­
dozatul. A gazda felesége, ki férjének az 
istállóban levő állatok kiszabadításában se­
gédkezett, mikor a legutolsó borjut is ki­
mentették, a csűrrel egy tető alatt lévő 
istálló padlása beszakadt, az asszonyt oda 
temette, ki az ekkor már teljesen lángban 
lévő épületben bennégett. A jobb sorsra 
érdemes 40 éves asszony összeégett holt­
testét tegnapelőtt temették el a községi la- 
kosság nagy részvéte mellett. A tűz kelet­
kezésének oka még eddig nincs kinyomozva 
de valószínű, hogy gondatlanság folytán 
keletkezett.

— (Megégett gyermek.) Draskovich 
vasmegyei községben Schveichardt György 
gazdaember serléseket öletett, amiket azután 
kivittek a faluvégre perzselni. A sertések 
perzselését sok gyermek nézte végig, köztük 
a két Schveichardt gyerek is a 7 éves Már­
ton és a à éves Antal. Mikor az emberek 

a sertésekkel elkészüllek, kocsira rakták és 
eltávoztak, de elfeledték a tüzet teljesen 
eloltani, sőt még egy kisebb szalmacsomót 
is hagytak ott. Az emberek távozása után 
ottmaradtak a gyermekek s a hátrahagyott 
szalmából tüzet csinálva, melegedtek. Eköz­
ben az egyik gyermeknek eszébe jutott, hogy 
játszanak disznóölést. A többi gyermeknek 
tetszett az eszme s csakhamar rávették a 
kisebb Schveichardt gyereket, hogy ő le­
gyen a sertés, a kit majd megperzselnek. A 
kis gyermek engedett a rábeszélésnek, le­
húzták a télikabátját, aztán lefektették a 
földre és szalmával betakarták, azután pe­
dig a szalmát meggyujtották. A tűz a szal­
máról csakhamar belekapott a gyermek ru­
hájába és a kifejlődött füsttől már elkábult 
ugyan, de a fájdalomtól mégis felugrott és 
futni akart, de a kábultság miatt újra el­
bukott. ■— A gyermekek látva, hogy a kis 
Schveichardt gyerek ruhája ég, úgy megré­
mültek, hogy elfutottak. — A nagyobbik 
Schveichardt gyerek lélekszakadva futott 
haza és mondta el a borzasztó hirt, hogy 
kis testvérével mi történt, mire az apa és 
a vele dolgozó emberek kifutottak a hely­
színre, hol már akkor a szerencsétlenül járt 
kis gyermeket halva találták. A csendőrség 
kihallgatta az esetnél szerepelt gyermekeket 
de mert a 12 évet egy sem hala tta meg, 
csak feljelentésre szorítkoztak.

— (Éjjeli menedékhely az ágak 
között) A főváros hihetetlen nyomoráról 
szóló statisztika ujaö adattal gyarapodott 
tegnap. A rendőrség razziát tartott a liget­
ben és az iparcsarnok körül a liget fáinak 
a tetején összekötözött csavargókra buk­
kantak. A rendőrök eleintén azt hitték, 
hogy megfagyott emberek vannak a fán, 
csak mikor már kibújtak a rongyokból és 
szétvágták a köteléket, akkor látták, hogy 
élő emberek alusznak ott a fán. Némelyik 
fán egész családok telepedtek meg, Apa, 
anya és a testvérek. A Nachtazylt a fák 
tetején egy rendőrellenőr vette észre és je­
lentést tett róla a razziát vezető fogalmazó­
nak. Eleintén cl sem akarták hinni, hogy 
ilyesmi is lehetséges volna, de a következő 
pillanatban füity hangzott keresztül az ágak 
között, amelyekből a r mdőrök azonnal meg­
ismerték, hogy ez a fütty a ligeti csibészek 
jele, amelylyel egymást figyelmeztetik a kö­
zelgő veszedelemre. A fütty azonban ez al­
kalommal nem használt, az emberek nem 
futhattak szét, még lefekvés előtt odakö­
tözték magukat a fák ágaihoz. — De meg 
azután nem is volt okuk a szökésre, 
a fák között mélyen alvó alakok leg­
nagyobb része földhöz ragadt, nyo­
morúságos koldus, a kinek bűn nem igen 
nyomja a lelkét, éppen csak a szegénységük 
miatt húzódtak ide fel a fák tetejére. — 
Negyven ilyen alakot húztak le a rendőrök 
az ágakról, a kik közül összevissza csak 
négy olyant talál.ak, a kik régi ismerősei a 
rendőrségnek. A negyven nyomorúságos 

I ember közt van egy hatvanéves aggastyán 
is, a ki azt vallja, hogy évek óta minden 
télen, nyáron igy lakik künn a ligetben. 
Van köztük sok koldus is, sánták, vakok, a 
kik estefelé úgy szállingóznak ki a ligetbe, 
mintha valami meleg családi tűzhely volna. 
A rendőrfogalmazó a gyanusabb alakokat 
kiküldte az ügyészségre, a többit pedig a 
toloncházban,helyezte el.

— (Harc a határőrrel) Brassóból 
Írják: A tegnapelőtti éjszakán három ma­
gyar iparos útlevél nélkül akart átszökr.i 
Romániába, Piaster község mellett. Délután 
3 óra körül érkeztek a határvonal mellett 
h vő korcsmához, a honnan már csak tel­
jes sötétségben szándékoztak tovább foly­
tatni utjokat Románia felé. Hogy az időt 
kissé ehöltsék, betértek egy korcsmába, hol 
több oláh ember társaságában várták a 
kellő időt az indulásra. Egyikök elmesélte 
a tervet az oláhoknak. Elmondta azt is, 
hogy csak az éj beálltát várják, mi a hatá­
ron való szökést megkönnyítené. Tiz óra 
felé az oláhok elhagyták a korcsmát s ke­
véssel azután a három magyar legény is 
elindult. Mikor a határőrház mellett oson­
tak el, az erdő sűrűjéből kiugrott a határőr 
az egyik korcsmabeli oláh kíséretében s 
visszatérésre szólította fel őket. Ezek a fe­
lelet helyett futásnak eredtek P.asier felé. 
Az őr nyomukban követ e őket, de nem 
sokáig folyt az üldözés, mert a legények, 
hogy szökésüket lehetővé tegyék, megállot­
ták s az őrrel dulakodni kezdtek. Dulakodás 
közben az őr rálőtl a legényekre. Kik kö­
zül az egyik rögtön meghalt, a másiknak 
pedig a gyomrába fúródtak a golyók. A 
harmadik sértetlenül maradt és sikerült el. 
menekülnie. Személyazonosságukat nem le­
hetett megállapítani, mert semmi Írást nem 
találtak a halott zsebeiben.

— (Kegyetlen gyilkosság.) A he nt- 
megyei haraszti község határában borza1- 
masan kegyetlen rablógyilkossági merény­
let történt tegnapelőtt. Kedden délelőtt egy 
kocsin házaló gyolcsárus tót árult a piac­
téren késő délutánig. Estefelé összepakolt 
és kocsijával elhajtott Balasa-Gyarmat felé. 
Tegnap hajnalban aztán a járókelő embe­
rek egy szekeret találtak Nénye község kö­
zelében, az utszéli árokban. A kocsi alatt 
egy vértől borított emberi holttest. Az eset­
ről azonnal értesült az elöljáróság és a 
csendőrség, mely utóbbi helyről egy őrjárat 
rögtön a helyszínire sietett és a nyomo­
zást bevezette. A hullán talált ruházat zse­
beiben Írások voltak, melyekből megállapí­
tották, hogy a meggyilkolt embert Hoslya 
Antalnak hívják és az árvamegyei Zakame- 
ne Klisa községből való házaló. A további 
nyomozás során megállapították azt is, 
hogy a szerencsétlen embert kirabolták. A 
gyilkosság gyanúja Blahó János és Trestyán 
Péter csábi lakosra irányult, akik a telt 
elkövetését tagadják ugyan, de a gyilkosság 
idejét nem tudják igazolni. A megtartott 
házkutatás alkalmával Trést yánnál egy vé- 
ves baltát is találtak, mely megerősítette 
az ellene felmerült gyanút, Blahót és Tres- 
tyánt letartóztatták.

— (Leopold Gyula az „Általános 
Tudósító") szerkesztője és hirdetési iroda 
tulajdonosa Budapesten közel 10 év óta 

fejt ki agilis tevékenységet, hogy a sajtó és 
hirdetők érdekét összeegyeztesse. Bátrat 
állítható, hogy Leopold Gyula irodája nagy­
ban hozzájárult, hogy a reklám hazánkban 
is tervszerűen és hatásosan fejlődjék, hogy 
a kereslet és kínálat legkényelmesebb és 
legolcsóbb közvetítője minél jobban emelje 
a forgalmat és befolyásolja a versenyt. 
Ismerik ma már a kereskedelmi, gazdasági 
és ipari üzletek, vállalatok, hogy az állandó, 
ügyes és észszerű reklámozás emeli hírne­
vüket, növeli forgalmukat, gyarapítja va­
gyonukat. Nem oly könnyű azonban a sike­
res reklámozás; nagy gyakorlat, tapaszta­
lat, tudás és szorgalmas munka szükséges 
ehhez. Tudomásunk szerint Leopold Gyula 
nagy aparatussal dolgozó irodája felel meg 
kitünően hivatásának és örvend nagy biza 
lomnak, miért is nemcsak a legnagyobb 
magyarországi, hanem a tekintélyesebb és 
legelőkelőbb külföldi cégek is állandó üzlet­
felei, mert kiváló szakértelemmel, felülmúl­
hatatlan pontossággal, odaadó lelkiismere­
tességgel és nagyon szolid árak mellett 
eszközöl bármiféle hirdetéseket, reklámokat 
úgy az összes budapesti és vidéki, mint a 
külföldi lapokban és napiárakban.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Szombat: Szünet.
Vasárnap d, u.: Cigánybáró.
Vasárnap este: Nótás Kata. (b. 78. sz.)

* Deborah. Az üldözött zsidó leány 
hátborzongató históriáját kevés számú kö­
zönség nézte végig tegnap a színházban. 
Bizony akármint is szeretnők okát találni 
a darab szinrehozatalának, még sem tudjuk 
megérteni, hogyan volt ez az ósdi, elavult 
rémdráma a karácsony heti műsorba beil­
leszthető. Még T ó v ö 1 g y i Margit brilliáns 
alakítása sem szolgálhatott erre elfogadható 
indokul. A szereplők jobb ügyhöz illő am­
bícióval igyekeztek valamit nyújtani a kö­
zönség szórakoztatására, a jó igyekezetnél 
azonban a legtöbben alig jutottak tovább. 
T ó v ö 1 g y i Margit nagy hatás mellett 
szavalta el az üldözött zsidó lány borzasztó 
átkozodásait. Egy ájulási jelenetei pedig oly 
frappáns hatással és oly sok természetes­
séggel játszott meg, hogy sokan a nézőté­
ren azt hitték, hogy valósággal elájult. 
Szentgyörgyi, Dezséri, Laczkó, Tompa és 
Szakács vetlek még sikerrel részt az elő­
adásban.

IBODAWH.
(:) Csak magyar könyvet ve­

gyünk. Felszólalásunk, hogy a hazánkba 
küldött külföldi gyártmányú képes könyve­
ket kerülni kell, mindenfelől helyeslésre ta­
lált. Ezúttal a karácsony előtt még nehány 
kiválóbb ifjúsági iratot ismertetünk, a Singer 
és Wolfner cég, az összes magyar könyv­
kiadók közt a iegagilisabb cég igen olcsó 
kiadványaiból.

(:) A fölkelő nap hősei. Kalandok 
az orosz-japán háborúban, Irta: Sas Ede. 
Egy magyar, egy lengyel és egy japán ifjú 
történetének regényes keretében tárulnak 
föl ama mesés küzdelem dicsőséges fejezetei, 
a mely fölkelő nap lobogójának hősei: a 
z japánok, az egész világ bámulatának kö­
zepette vívnak. Drámai erejű, színes tollal 
írja le a Petropavloszk pusztulását, a 
Jalu partján vívott ütközet világhíres szu­
rony rohamát, az orosz hajóhad menekü­
lési kísérletét, a liaojangi véres visszavonu­
lást. Az ismeretterjesztő adatok át meg át 
szövik ez ifjúsági regényt, Japán, Korea, 
földrajzának, néprajzának és. történetének 
köréből s az érdekfeszitő mesét egész sereg 
epizi d és kaland leírása leszi még változa­
tosabbá. Igazán meleg szivyel irta meg írója 
ezt a könyvet, a mely Napkelet hőseinek, 
a japán háborúnak valóságos éposza, az 
ifjúság számára feldolgozva. Ára kötve 2 
kor. 50 fillér. Aranyozott egész vászonkö- 
tésben 2 kor. 80 üli.

(:) Ciliké viszontagságai Irta Tut- 
sek Anna. Wolfl Károly rajzaival. Disz-öt. 
6 kor. 50 fill. Vidám, jókedvű, egészséges 
goi dolkozásu kis lány Ciliké, akinek legfor­
róbb vágya, hogy már nagy leány legyen. 
Persze, hiába igyekszik nagyobbnak, komo­
lyabbnak látszani, mint a milyen. Mindig 
történik vele valami, a mi azt bizonyítja, 
hogy bizony mégis csak kis lány ő. Egész 
sorozata az apró, humoros baleseteknek, 
viszontagságoknak, a mik mind oly fonlo- 
sakrak, oly komolyaknak tűnnek föl a kis 
lányok előtt és a mi fölött oly jól tudnak 
nevetni, később — mikor megismerkednek 
az igazi komoly élettel. Ciliké viszontagsá­
gai csupa derű, napfény és mosolygó vi­
dámság.

(:) Garády Viktor: A mit a tenger 
mesél. Eö a könyv egészen egyedül áll a 
magyar irodalomban. íróink közül eddig 
még senkisem vállalkozott arra, hogy a ma­
gyar tengerpartot annak magyar vonatko­
zású történeti emlékeit, legendáit és tenge­
rünk csodás világát a magyar ifjúsággal 
megismertesse. Garády Viktor, akit joggal 
nevezhetünk a tenger írójának, ebben amü- 
véken is elemében érzi magát. E könyvben 
a mellett, hogy a tengerpartot s a tengert 
gyönyörködtető ezines leírásokat ad a ma­
gyar daliás időkből, mikor az Adria mellett 
hódító hadjáratokban győzött a magyar lo­
vagkor nehány hős királya, megkapó szép 
történeteket ir. A mü ára diszkötésben 2 
kor. 80 fill. Egyáltalán Singer és Wolfner 
könyvei nagyon olcsók. Egyébként a magyar 
könyvek tekintve, hogy mily alaposan al­
kotják ki őket — egyáltalán nem drágák, 
sőt nagyon olcsók.

*
Ne vásároljunk mást, mint magyar 

könyvet.

Táviratok
A házszabálymódositás 

részletei.
Budapest, nov. 23.

A szövetkezett ellenzék és a 
disszidensek kimondották a ház- 
szabályrevizió és a parlamenti re­
form között a teljes junktumot.

A parlamenti reform módoza­
tai a következők :

Községenkint, illetőleg kör- 
jegyzőségenkiiiti szavazás, a 
írely külömböző napokon 
történne meg utazó bizottság 
előtt.

A fuvardíjak és ellátási 
költségek eltörlése.

A kerületek uj beosztása, 
a lakosság számaránya sze­
rint.

A választói jog kiterjesz­
tése a cenzus leszállítása 
alapján.

A kúriai bíráskodás fenn­
tartása.

Az ellenzék csupán ezek elle­
nében hajlandó belemenni a ház­
szabályok revíziójába.

Khuen és Széli.
Budapest, dec. 23>

Becsi politikai körökben nagy fellü- 
nésl kelt, hogy Khuen-Hédervári tegnap 
Ritótón volt és csak este érkezett onnan 
vissza. Ma azt állítják, hogy ennek az út­
nak a hátterében nem politikai kérdés áll.

A francia képviselők nyugdija.
Budapest, dec. 23.

Parisból érkező jelentés szerint 
a francia kormány törvényjavasla­
tot nyújtott be a kamarához a 
képviselők nyugdíjintézetének fel­
állítása érdekébsn. A javaslat sze­
rint a nyugdíjra szükséges pénzt 
úgy fogják előállítani, bogy a kép­
viselői fizetésből havonként 150 
frankkot fognak e célra levonni.

A szász trónörökösné ügye.
Budapest, dac. 23.

Lipcséből jelentik : Montignoso 
grófnő ma egy itteni újságíró láto­
gatását fogadta, kinek elmondotta, 
hogy mennyire meghatotta a szász 
nép szeretete és rajongása. A 
hercegnő kijelentette, hogy csaló­
dott a szász udvarban, mert bru­
tálisan bántak el vele. A mikor be­
akart menni a palotába, a rend­
őrök megfogták és elhurcolták.

A rezdai lapok nagyon hidegen 
tárgyalják a trónörökösné ügyét, a 
trónörökösné ügyét, ami igen köny- 
nyen megérthető abból a körül­
ményből, hogy állami ügyészség 
nagyon könnyen befo'yást gyako­
rolhat az ottani sajtóra.

A japán—orosz háború.
— Legújabb hírek. —

Budapest, dec. 23.
Londonból jelentik: Kuropatkin 

tábornoknak azon bír dása, mintha 
az oroszoknak sikerült volna a 203- 
as erősséget visszaszerezni — más 
oldaltól még nem nyert megerősí­
tést Katonai körökber azt hiszik, 
hogy a japán badvezetőség azért en­
gedte Slösselt előre nyomulni, hogy 
aztán a visszavonulástól elzárja 
útját.

Makó Lajos a szegedi színház 
igazgatója.

Szeged, dec. 23.
A szegedi színház, Janovics 

Jenő dr. lemondása következtében, 
megüresedett bérletét, a szinügyi 
bizottság javaslatára, a városi ta­
nács ma — egyhangúlag' Makó 
Lajos igazgatónak adta hat évre.

REGÉNY.
Rég mull időkből.

Irta: Szabóné-Karay Anna
(69)

Bocsáss meg, hogy elhagylak jő anyám, 
de beláthatod, ilyen körülmények között mást 
nem tehetek. Kérlek, Eleknek ne szólj sem­
miről, bántja lelkűmet ez a csalás, jobb, ha 
ő örökké holtnak tartja és gyászolja Ami- 
nát, én azon leszek, hogy ez életben soha 
többé össze ne jöjjön vele s hírét se hallja 
senkitől. Isten veled! KI) boldogul!

Mire e levelet olvasod, engem sorsom 
már messze vitt körödből, mire az alkony 

leszáll, én uj világba megyek, uj életbe kez­
dek, egy sokkal boldogabb életbe, mint az 
előbbi volt!....

Ezzel végződött a levél; de még le 
sem tehette kezéből a grófnő, hevesen fel­
pattant az ajtó és Elek tántorgott be rajta 
magánkívül, lihegve, homlokára . kulcsolt 
kezekkel. Nem ludotl szólani, csak lerogyott 
a pamlagra és nézett maga elé balálsápadt 
arccal, révedező szemekkel. - Az Istenért, 
mi történt ? — kiáltá a grófnő remegve. — 
Elek szólj, végbement az esküvő?

— Temetés lesz, nem esküvő.... Ily 
izgalom! Szent Isten, megőrülök!....

— Mi történt ?.... Róbert?....
— Agyonlőtte magát, ott az oltár előtt.
— Ah Maliéra! — sikolytá a grófnő, 

— mily igazat mondtál. Szegény Róbert! 
ez volt utolsó sóhajod.

— Utolsó sóhaja? tehát meghalt az 
is? — kiáltá az ifjú és odakapott keblé­
hez. hómét egy félig hervadt nefelejts-csok- 
rott vett elő.

MegiUetődve hajolt a kis halolt fölé.
— Aludjál csendesen, szegény kis őr­

angyalom! Teljesítettem kívánságodat, ne­
ked szedtem, neked szántam, ide teszem 
kihűlt kezedbe. Talán ez a virágcsokor volt 
a talizmánom, talán ez mentette meg szi­
vemet a neki szánt golyótól....

XXIII.
Eltemették a két szép ifjú halottat 

gyászpompa közt a parkos, a ciprus össze­
boruló lombjai alá, a kertész virágokat ül­
tetett feléjök, a grófnő két sírkövet emel­
tetett, egy hófehér s egy feke'e márvány 
sírkövet. A fehéren Maliéra, a feketén Ró­
bert neve csillogott, gróf Kendeffy Róberté. 
Nem tudta meg soha senki, hogy ki volt ő 
valóban.

Az az angyalszárnya ördög elíBnt ab­
ban a percben, melyben fia holtan bukott 
a földre, eltűnt, mint a lőpor füstje, ott az 
oltár előtt, nem látta^többé soha senki sem.

Alig, hogy a temetés végbement, ven­
dég jött a házhoz, egy éltes bárónő, a gróf­
nő gyermekkori barátnője s iskoiatársa. 
Utazás közben értesült a gyászról, a mely 
őt érle és eljött azonnal hozzá, hogy rész­
vétét kifejezze előtte.

(Vége, köv.)

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ

N YILTTÉ R.
Sz. 5408/904.

tkvi.

árverési hiröetmény kivonat.
A b.-hunyadi kir. járásbíróság mint tkvi. ha­

tóság közhírré teszi hogy Kalotaszegi takarékpénz­
tár dr. Pop Endre ügyvéd ügygondnok által kép­
viselt néhai Stefánucz Szirmon volt meregyói lakos 
végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási ügyben 
188 kor. tőke és járulékai felhajtása czéljából a 
b.-hunyadi kir. járásbíróság területén levő a me­
regyói 233 tjkvben A. I. 1—34 rendszám 222. 223. 
1284. 1543. 1553. 1726/2. 1727/2, 2084. 2085/2. 2424. 
2595. 2736. 2800. 2832. 2834. 3080. 3153. 3159. 3246. 
3287. 3355. 3472. 3485, 3486. 3725. 4001. 4094.
4177. 4178. 4538, 4540. 4629. 4653. 4807. 4850.
4851. 4852. 5075. 5079. 5080. 5310. 5357. 5923.
6153 hrszám alatt foglalt ingatlanokból végrehajtást
szenvedettet B. 2 alatt megillető jutalékra 1891 kor. 
a 287. sz. tjkvben A. I. 1—3 rszára 1634. 1635. 
16 0. 1651. 1654. 1655. 1657. 1658. 1659.1660—1665. 
1678 —1686 hrsz. a. foglalt ingatlanból B 6. a. vég­
rehajtást szenvedettet megillető jutalékra 89 kor. 
50 fillér ; a 438. sz. tjkvben A. I. 1. rszám 1638. 
1639. hrsz. a, foglalt ingatlanból B. 4. a. végrehaj­
tást szenvedettet megillető jutalékra 4 korona ki­
kiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1904. deczember 30. 
napjának d. u. 3 órájakor Meregyó községben a 
község házánál megtartandó árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron atul is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla­
nok be csárának 10°/g-át készpénzben vagy az 1881, 
LX. tcz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
J. M. rendelet 8 §-ában kijelölt óvadék képes érték­
papírban a kiküldött kezeihez letenni avagy az 
1881. LX. tcz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű bizonyítványt átszolgáltatni.

A kir. tkvi hatóságtól 
Bánffy-Hunyadon 1904. évi nov. hó 3-án.

Tolvaly, 
kir. albiró.

gramofon és fonográf
== készletünket —

beszerzési áron alul adjuk el.
„Korvin Jíátyás" Részvénytársaság

Kolozsvárt, Deák ferencz-utcza 21.
.... Mindennemű ...

iskolai és irodai szerek
úgymint:

írónők, tollak, tolltartók, tin­
ták, tintatartók, gummik, irkák, 
füzetek, rajzpapirok, rajz- és 
pala táblák, vonalzók, körzők 

Továbbá:
Pénztári és üzleti könyvek, 
számlák, rovatozott ivek, má­
soló könyvek stbi, stbi, leg- 

jutányosabb árban beszerezhetők 
gombos ferencz,

könyvnyomda- és papirkereskedésében. 
Kolozsvár, Deák ferencz-utcza ÍZ. szám. 
W Vidéki megrendelések pontosan 

eszközöltetnek. “W
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» 3627 10—*Borszéki gyôgy-Iwnizet
fogyasztó nagyon tisztelt közönséget van szerencsénk értesíteni, hogy

Kolozsvárt (postakert-uka 7-ik szám alatt) Wertheimer ^ron urnái 
gyógyvizeinkből, úgymint: „Főkút, Kossuth-kút és Boldizsár-viz“ legjutányosabb határozott ár mellett, 
üvegcserével összekötött nagy raktárt létesítettünk, a honnan a QahçwàLî HvÁffV llAPAMvhoM ! 
nagyrabecsült közönség legkényelmesebben fedezheti szükségletét SaSKI UjOÿj "Uü* V14UEII! 
Vizünk kapható: nevezett főraktárban, Fürdő-vállalat!

Dr. BIRO féle 3650 51—* 

RHEUMA-SZESZ 
1 üveg ára: 1 kor. 

Kapható, a„Wolff“ gyógyszertárban, Kolozsvárt.

Uj üzlet! 99 A ls« p i w fi “
kalap és s pka raktárát!

Kolozsvárt, Mátyás Isirály-tér (Főtér) 17. sz. alatt. Uj üzlet!|

372^^

értesítési
Taub nővérek

női kalap divat-terme.

Van szerencsém a nagy érdemű közönség 
tudomására hozni, hogy a kedvező feltételű köl­
csön y nyújtása és előzékeny eljárása révén ki 
tűnő hírnevű

Nagyszebeni fölöhitelintézet 
részéről Kolozs-és több szomszédos megye 
területére ingatlan jelzálog kölcsönök 

„kizárólagos ügynökségével0 
bízattam meg.

Ebbéli működésemben legkedvesebb köte­
lességem, hogy a bizalomteljesen hozzám forduló 
feleknek a lehetőségig gyors és költséget kímélő 
eljárással szolgálatára legyek.

Bárminemű felvilágosítással, útbaigazítással 
készségesen díjmentesen szolgálok.

Különös előnye eljárásomnak, hogy min­
den kölcsönvevö bármily elhanyagolt birtok- és 
teherviszonyai véglegesen rendeztetnek.

Egyidejűleg óva intem a n. é. közönséget, 
akár helybeli- akár budapesti- vagy vidéki pénz- 
közvetitö csábitó hirdetéseknek vagy „szaladó 
ügynököknek" a melyek ilynemű jelzálogkölcsön­
pénzintézetek közvetlen megbízását nem igazol­
ják- fel nem ülni, mert ezek eljárása teljesen 
megbizhatlan, időt vesztő és minden esetben- 
akár eredményes akár nem- terhesen költséges.

Teljes tisztelettel:
■Erdélyi erdő-, faanyag- és bánya-ügynökség :
gombos Jenő Kolozsvár, jlíalom-u. 16 sz.

Karácsonyra megérkeztek 
a legszebb

Graminoíon és íömoíí 
készletünket 3770 2-4 

beszerzési áron alul adjak el! 
„Korvin Mátyás'’ részv- társ. Kolozsvárt 

Deák Ferencz-ntcza 21. sz.

Magyar 
Párisi 
Bécsi 
Nürnbergi BABAK
A RARA Kfi DÜDli ára 1 K.-IÓI 100 K.-ig.

Unió-utc.za 12. sz.

íisztvisdő-kölcsönt 
közvetitek katonatiszteknek, ál­
lami-, megyei- és városi tiszt­
viselőknek fizetési előjegyzésre. 

Előlegss kiadás nincs. — Váiaszbélyeg. 

Szilágyi fi. = RnMf-üt 21.
3767 3-10

Az Anti nikotin czigaretta-hüvely, cziga 
retla dobozokban. — Jak obi-gyár, Bécs. 
VIII. Parisengasse.

A PESTI NAPLÓ uj karácsonyi ajándéka.

a Magyar Festőművészet Albuma
Páratlan diszü, külső kiállításában és belső tartalmában egyedül álló remekmű az. a 
melyet a „Pesti Napió“ az 1904. év karácsonyára szánt meglepetésül olvasóinak.
Eddigi karácsonyi ajándékainak díszes sorozatát folytatja most a „Pesti Napjó“, uj 3192 5-* 
és minden eddigi ajándékot messze túlszárnyaló díszmüvei, — melynek czime ez lesz:

A MAGYAR FESTŐMŰVÉSZET ALBUMA.
A magyar festőművészet remekeinek gyönyörű foglalatja 
lesz ez a páratlanul álló díszmunka, a mely a magyar 
festés remekeit fogja felölelni a XVII. század nagy magyar 
festőitől, Kupeczky-től és Mányoky-tól kezdve egész a 
jelenkorig, a mikor Munkácsy Mihály, Székely Ber­
talan, Lotz Károly, Benczúr Gyula, Madarász 
Viktor és Zichy Mihály vezetésével hatalmas gárda 
szolgálja a magyar festőművészetet. A magyar irodalomban 
nincs még olyan mű, a mely a magyar festőművészetet 
ilyen gazdagságban mulatja be. Ötven nagyszabású 
festményt szemeltünk ki, a melyet mesteri kivitelű 

ötven mülapon
mutatunk be a magyar közönségnek. Az ötven mülap 
nagyrésze gyönyörű

sok színnyomású kép
lesz, olyan, mint a melyek a Vörösmarty-Albumot

eseménynyé avatták a magyar könyvpiaczon. — Ezenkívül 
a magyar festőművészet történetét a könyvben elsőrendű 
esztétikusaink érdekes és népszerű előadásban fogják be­
mutatni.

A szöveget számos festménynek a szöveg 
közé nyomott másolata fogja kisérni, úgy, hogy az ötven 
többszínnyomása n Alappal együtt A Magyar Festő­
művészet Albuma a leggazdagabb és legdíszesebb tára 
lesz a magyar festőművészeinek. A Magyar Festő­
műveszet Albumát meg fogja kapni a Pesti Napló 
minden előfizetője, a ki az év végéig, akár havonta is, de 
állandóan és megszakítás nélkül előfizető marad. Minden 
félreértés elkerülése végett azonban meg kell jegyeznünk, 
hogy azok az uj előfizetők, a kik az 1904. évre szóló elő­
fizetésük fejében a Vörösmarty-Albumot megkapták, 
a Magyar Festőművészet Albumára csak úgy 
tarthatnak igényt, ha egy további egész évre elő­
fizetnek.

A Pesti Napló előfizetési ára egész évre 28 kor., félévre 14 kor., negyedévre 7 kor., egy hóra 2 kor. 40 fill.

... .......... Szerkesztősége és kiadóhivatala: 111

Minden család pénzt takarít!!! Budapest, VI., ^.nd-rásssr-iút 27. szám alatt van.

Remek 6 szem, ká­
vés készlet minden 
színben csak 95 kr.

f 1.40 f. 1.90

Finom ajour 6 szem, 
kávés készlet minden 
színben csak f. 2 20 

f. 2.90 f. 3 45

Remek 6 szem, vá­
szon Damaszt Gar­
nitura csak f. 2.10 
f. 2.90 f. 3.40 f 3 90

Szép mintázott j 
vászon törülköző

6 drb csak f. 1.25
f. 1 72 f. 1 90 f. 2.10

30 rőfös vég 
csodavászon csak

f. 3.65

30 rőfös vég 
bőrvászon csak

f. 4.15

30 röfös vég 
irlandi vászon 

csak f. 4 95

30 rőfös vég 
Gyöngy vászon 

csak f. 5.45

30 röfös vég 
rumburgi vászon

csak 6.60

30 röfös vég I-a 
rumburgi vászon 

csak f. 6.40

50 rőfös vég 
bőr vászon

csak x. 8.25

50 rőfös vég 
irlandi vászon 
csak f. 9.46

50 rőfös vég 
rumburgi vászon 

csak f, 10.40

30 rőfös vég 
jó minőségű chiffon

csak f, 4.65

30 rőfös vég 
R. Chiffon csak 

f. 5.40

39 rőfös vég
R. R. Chiffon csak

f. 6.85

30 rőfös vég csíkos 
Kanavász 

csak f. 3.25

30 rőfös vég csikós 
és koczkás I-ma 
Kanavász csak 

f. 4.65

30 rőfös vég 
finom Kanavász 

csak f. 5.40

35 rőfös vég 
Kanavász külön­

legesség csak 
f. 6.40

30 rőfös vég 
fehér csikós csinvat 

ágyhuzatra csak
f. 6.36

30 rőfös vég 
virágos fehér csinvat 

ágyhuzatra csak 
f. 7.40

Remek női ing 
vászonból, kézi hím­
zéssel csak 85 kr.

f. 1.15 f. 1 56

Remek női Chiffon 
ing schweizi hím­
zéssé) csak f. 1.10

f. 1.42 f. 1.74

Remek női háló 
Corseta nagy válasz­
tékban csak 98 kr.

f. 1 26 f. 1 66

Remek női chiffon 
nadrág csak 90 kr. 

f 1.18 f. 1.46

Remek Chiffon alsó 
szoknyák hímzéssel 
csak f. 1.35 f. 1.76 

f. 2.25

Remek Cloth és 
posztó alsó szoknyák 
csak f. 1.65 f. 2.16 

f. 3.22

Varrás nélküli vá­
szon lepedő 2 mtr 
hosszú és 1*/í mtr 
széles csak 92 kr.

Varrás nélküli remek 
vászon lepedő 2 mtr 
hosszú, 1 ’/2 mtr szé­

les csak f. 1.05
Nemzetközi keresk. ügynökség 
Budapest, Zerepesi-út 65 sz. I. em.

Remek selyem Cloth 
paplan minden szín­

ben csak 
f. 3.96

Remek Caschmir 
paplan minden szín­

ben csak
f. 8.65

betegsegélyző egyesületbe
Díjmentes fölvétel a báró jíirsch jWór-féle

Magyarország eme legszolidabb önsegélyző- és 
jótékonysági egyesülete, 15 éves fennállásának évfor­
dulója alkalmából,

1904. november és december hónapok 
egész folyamán 

ingyenes fölvételeket 
eszközöl

vagyis az ezen idő alatt belépő tagok fölvételi- és 
okmánydijakat nem fizetnek, tehát 6—8 korona 
megtakarítással léphetnek be az egyesületbe.

Hivatalnokok, kereskedők és iparo 
sok részére egyaránt ajánlatos az egyesületbe 
való belépés, mert igen csekély havi dij ellenében 
egész családjuk részére biztosítják az ingyenes orvosi 
kezelést, ingyen gyógyszereket, önmaguk részére a 
heti 10 korona betegsegélyt, elhalálozás esetére pedig 
a 600, 1200, avagy 2400 korona özvegy és árvái 
segélyt és 40 korona sirkőköltséget.

Az egyesület tagjai 3 osztályba vétetnek fel, 
de minden osztílyu tö.zstag egyenlően részesül az 
összes kedvezményekben, csupán a halálozási segély

3696 11—*

összeg nagysága különbözik, t. i. az A osztályban : 
2400 korona; a B-ben 1200 korona és a 
C-ben 600 korona.

Fizetendő tagsági dij : A osztályban 6 korona, 
B osztályban 4 kor. 10 fillér és G osztályban 
5 kor. 10 fillér havonkint.

Magyarország jelentékenyebb városaiban fiók­
irodái vannak és igy a tagsági jog átköltözés esetén 
is fenntartható.
Kolozsvári fiókiroda: ’ “ám:- a hol a fölvétel iránt
bármikor jelentkezhetni.

Az egyesület kolozsvári orvosai Dr. Tompa 
János, Dr. Pataky Jenő és Dr. Rosenber­
ger Mór.

Igen ajánlatos az egyesület cselédosztá­
lyába való belépés is, hol évi 4 korona csekély 
dij ellenében az egyesület viseli a megbetegedett és 
kórházba kerülő cseléd gyógyítási költségeit, amit tör­
vény szerint 30 napig a cselédtartó gazdának kell viselni. 

Közelebbi felvilágosítással és alapszabállyal kész­
séggel szolgál a fiókiroda Emke-tér 3. SZ.

Telefon szám 6.

Dr. Kádár János,
elnök

Dávid fajos,
egyl. titkár.

——WMi^■ 

jfagy Karácsonyi Vásár! 
Régeni §yörgy utódai Kerekes testvérek 

üveg- és porczellán kereskedésében 
Kolozsvárt, Wesselényi JVIiklós-utcza 4. szám alatt. 
1 gyönyörű kivitelű kávés servise 6 személyre 15 darab 7*— kor.
1 ,, „ teas „ 6 ,, 15 ,, 8* „
1 „ „ asztali étkező készlet 26 „ 15-— „
6 pár kávés vagy teás csésze 2*—, 2*20, 3*— és 3*20 korona.

Liqueur készletek 1'80 fillértől feljebb.
1 tál 6 tányérral, szép kivitelű majolika — — — 2*80 korona 
1 üveg fedeles kancsó 6 pohárral — — — — — 2*50 „ 

Gyermekeknek karácsonyi ajándékul igen alkalmas 
étkező, mosdó, kávés és teás 
készletek 60 fillértől feljebb.

Asztali üvegkészletek — össszesea 34 darab — 7 korona.
Egyben bátorkodunk igen tisztelt vevőink figyelmét felhívni 

vasárnapi belső kirakatainkra 
és tudomására hozni, hogy mindazon vevőink, kik 
nálunk ezen évben bármily csekély összegre is vásároltak, 
csekély 5 korona ráfizetéssel megkaphatják élet- 
nagyságú fényképőket, melylyel, mint 

» J <5 V ■ » i ■■ & fiák- B
kedveskedünk vevőinknek.

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve, vagyunk 
teljes tisztelettel :

3154 7~* -, . ,Régeni György utódai Kerekes testvérek.
iiWw«r y

Nyomatott: Gombos Ferencznél Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 12. Mám alatt
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